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			ПЪРВА ГЛАВА

			– Ще дойда с теб на сватбата.

			Думи, които никога, дори и в най-смелите ми мечти – а повярвайте ми, въображението ми е достатъчно живо, – не съм си мислила, че ще чуя, изречени от глас с този дълбок и богат тембър, който стигна до ушите ми.

			Погледнах към чашата си с кафе, присвих очи, опитвайки да открия някакви признаци за вредни вещества, плаващи по повърхността. Това поне би обяснило донякъде какво се бе случило току-що. Но не.

			Нищо токова. Само онова, което беше останало от моето кафе американо.

			– Ще го направя, ако толкова отчаяно се нуждаеш от придружител – продължи отново дълбокият глас.

			Вдигнах глава с ококорени очи. Отворих уста, но почти веднага я затворих отново.

			– Роузи... – започнах колебливо и думата се пророни от устата ми шепнешком. – Той наистина ли е там? Виждаш ли го? Или някой е пуснал нещо в кафето ми, без да забележа?

			Роузи, най-добрата ми приятелка и колежка в InTech, инженерна консултантска компания, разположена в Ню Йорк, където се запознахме и работехме, бавно кимна с глава. Наблюдавах как тъмните ѝ къдрици се полюшват леко, докато ми отговаряше, в израз на недоверие, помрачаващо иначе нежните ѝ черти. Тя понижи глас: 

			– Не, кафето ти е наред. Той е точно зад нас.

			Погледна встрани. 

			– О, привет! Добро утро! – каза тя бодро, преди отново да насочи вниманието си към мен, и прошепна: – Точно зад теб е.

			Разтворих устни от притеснение и втренчих поглед в приятелката ми. Бяхме застанали в далечния край на коридора на единайсетия етаж на централата на InTech. Кабинетите и на двете ни бяха сравнително близо един до друг, така че в момента, в който влязох в сградата, разположена в сърцето на Манхатън, в околностите на „Сентръл Парк“, отидох право в нейния.

			Планът ми беше да измъкна Роузи и да се разположим на тапицираните дървени кресла, които служеха като чакалня за клиентите, които идваха, и обикновено не бяха заети толкова рано сутрин. Но така и не стигнахме дотам. Някак си успях да пусна бомбата, преди изобщо да седнем. Затрудненото ми положение изискваше незабавно да го обсъдя с Роузи и не търпеше никакво отлагане. И тогава... тогава той се материализира от нищото.

			– Налага ли се да попитам трети път? – въпросът му предизвика нова вълна от недоверие, кръвта направо се смръзна във вените ми.

			Нямаше как. Не че не можеше, а защото това, което каза, нямаше абсолютно никакъв смисъл. Поне не и в нашия свят. Този, в който ние...

			– Добре, няма проблем – въздъхна той. – Може да ме заведеш – той направи пауза и по тялото ми се разнесоха леденостудени тръпки – на сватбата на сестра си.

			Изпънах гръб.

			Раменете ми застинаха неподвижни.

			Дори усетих сатенената си блуза, която бях напъхала в жълтеникавокафявите си ластични панталони.

			Мога да го заведа.

			На сватбата на сестра ми.

			Като мой... „придружител“?

			Примигнах, думите му отекнаха в главата ми.

			След това нещо се освободи вътре в мен. Абсурдността на каквото и да беше това – без значение каква извратена шега се опитваше да си направи този мъж, на когото нямах никакво доверие, предизвика тих смях, който едва потиснах.

			Зад гърба ми се разнесе подигравателно изсумтяване. 

			– Какво му е толкова смешното? – понижи глас, който прозвуча леденостудено. – Предложението ми е съвсем сериозно.

			Потиснах новия пристъп на смях, който напираше в мен. Нямаше начин да повярвам в това. Нито за секунда.

			– Шансовете той – обърнах се към Роузи – наистина да говори сериозно са същите като например Крис Евънс да се появи пред мен от нищото и да признае безграничната си любов към мен. – Огледах се демонстративно наляво и надясно. – Абсолютно никакви. Така че, Роузи, тъкмо казваше нещо за... г-н Френкел, нали?

			Нямаше господин Френкел.

			– Лина – продължи Роузи с онази фалшива, озъбена усмивка, която знаех, че използва, когато не иска да бъде груба. – Изглежда ми съвсем сериозен – добави тя със същата своя странна усмивка и огледа мъжа, застанал зад мен. – Да. Мисля, че говори сериозно.

			– Не. Няма как да е вярно – поклатих глава, все още отказвайки да се огледам наоколо и да призная, че има вероятност приятелката ми да се окаже права.

			Абсолютно невъзможно. Нямаше начин Арън Блек­форд, колега и всеизвестна моя слабост и страдание, дори да се е опитал да предложи нещо подобно. Изключено.

			Нетърпелива въздишка се разнесе зад мен. 

			– Това става досадно повтарящо се, Каталина. – Дълга пауза. След това от устните му отново се изтръгна шум­на въздишка, този път много по-дълга. Но не се обърнах. Останах на мястото си. – Като ме игнорираш, няма да ме накараш да изчезна. Знаеш го, нали?!

			Да, знаех го. 

			– Но това не означава, че няма да продължа да се опит­вам – промърморих под носа си.

			Роузи ми хвърли унищожителен поглед. След това ме изгледа отново, без да свали онази озъбена усмивка от лицето си.

			– Съжалявам за това, Арън. Не те пренебрегваме. – Изражението на лицето ѝ стана напрегнато. – Просто... обсъждаме нещо.

			– Ние обаче го пренебрегваме. Не е нужно да щадиш чувствата му. Той няма такива.

			– Благодаря, Роузи – обърна се Арън към приятелката ми, гласът му запази малко от обичайната си студенина. 

			Не че някога е бил мил с когото и да е. „Мил“ изобщо не беше определение, което подхождаше на Арън. Дори не мислех, че въобще е в състояние да се държи приятелски. Но той винаги е бил по-малко… мрачен, когато става дума за Роузи. Никога не е имал подобно отношение към мен. 

			– Мислиш ли, че можеш да кажеш на Каталина да се обърне към мен? Ще се радвам да говоря с нея очи в очи, а не на тила ѝ – тонът му отново стана сериозен. – Освен ако това не е, разбира се, една от нейните шеги, които, изглежда, никога не разбирам, още пък по-малко намирам за смешни.

			Гореща вълна обля тялото ми, стигайки до лицето ми.

			– Разбира се – отвърна Роузи. – Мисля... мисля, че мога да го направя – при което приятелката ми премести погледа си от точката някъде зад гърба ми и обърна лице към мен, повдигайки вежди. – Лина, виж, ъъъ... Арън би искал да се обърнеш с лице към него, ако това не е една от онези шеги, които...

			– Благодаря ти, Роузи. Разбрах го – и стиснах зъби. Усещах как бузите ми горят, и изобщо нямах желание да се изправям пред него в този ми вид. Това щеше да означава, че му позволявам да спечели, каквато и игра да играеше. Освен това той току-що каза, че не съм забавна. Той. – Ако можеш, моля те, кажи на Арън, че според мен човек не може да се смее или още по-малко да разбере нечии шеги, ако въпросният човек няма добро чувство за хумор. Ще бъде много мило от твоя страна. Благодаря ти.

			Роузи се почеса отстрани по главата, поглеждайки умолително към мен. Не ме карай да правя това, сякаш ми казваше с очи.

			Ококорих очи към нея, пренебрегвайки молбата ѝ, умолявайки я да продължи.

			Тя въздъхна и след това ме огледа още веднъж. 

			– Арън – започна тя, фалшивата ѝ усмивка ставаше все по-голяма, – Лина мисли, че...

			– Чух я, Роузи. Благодаря ти.

			Бях толкова чувствителна към него – към това, че забелязах леката промяна в тона му, която сигнализира превключването към гласа, който използваше само когато говореше с мен. Същият глас, който беше колкото сух, толкова и студен, но сега в него се прокрадваха презрение и отчуждение. И този мъж съвсем скоро щеше да намръщи лицето си. Нямаше нужда изобщо да се обръщам да го погледна, за да разбера това. Някак си винаги присъстваше, когато ставаше въпрос за мен и това... нещо между нас.

			– Почти съм сигурен, че думите ми достигат там долу, до Каталина, без проблем, но ако можеш да ѝ предадеш, че имам работа и нямам време да се забавлявам с поведението ѝ толкова дълго време, ще съм ти благодарен. 

			Там долу?

			Глупав едър мъж.

			Бях средна на ръст. Среден ръст за испанка, разбира се. Но все пак среден. Бях метър петдесет и два.

			Роузи отново обърна зелените си очи към мен. 

			– И така, Арън има работа и ще е благодарен...

			– Ако... – Млъкнах, когато чух думата да излиза от устата ми със скърцащ фалцет. Прочистих гърлото си и опи­тах отново: – Ако е толкова зает, моля, кажи му да не се притеснява и да ме освободи от присъствието си. Може да се върне в кабинета си и да възобнови работохолическата си дейност, която изненадващо е спрял, за да си пъха носа в неща, които не го засягат.

			Видях как устата на приятелката ми се отваря, но мъжът зад мен проговори, преди изобщо някакъв звук да се отрони от устните ѝ: 

			– И така, значи си чула какво казах. Предложението ми. Добре. – Пауза, по време на която се проклинах през зъби. – Тогава какъв е отговорът ти?

			Лицето на Роузи отново придоби ужасèн вид. Погледът ми се задържа върху нея и си представих как тъмнокафявото в очите ми става червено от нарастващото ми раздразнение.

			Моят отговор? Какво, по дяволите, изобщо целеше с това? Да не би да беше някакъв нов, изобретателен начин да ме манипулира? Да си играе със здравия ми разум?

			– Нямам представа за какво говори. Нищо не съм чула – лъжех. – Може да му кажеш и това.

			Роузи прибра една къдрица зад ухото си, премести поглед за кратко към Арън и след това отново ме погледна.

			– Мисля, че той има предвид момента, когато предложи да те придружи на сватбата на сестра ти – обясни тя със спокоен глас. – Нали се сещаш, веднага след като ми каза, че нещата са се променили и че сега се налага да намериш някого – или когото и да е, мисля, че така каза, – с когото да отидеш в Испания на сватбата, защото в противен случай ще преживееш бавна, болезнена смърт и...

			– Мисля, че схванах – побързах да кажа, усещайки как лицето ми отново започна да пламти, когато осъзнах, че Арън е чул всичко това. – Благодаря, Роузи. Това обобщение е достатъчно – или щях да преживея бавна, болезнена смърт в същия този момент.

			– Мисля, че използва думата отчаяна – добави Арън.

			Ушите ми горяха, вероятно смениха около пет нюанса червено.

			– Не съм – въздъхнах. – Не съм използвала тази дума.

			– Всъщност... наистина я използва, скъпа – потвърди най-добрата ми приятелка, не, бившата ми най-добра приятелка.

			Присвих очи и казах без звук: Какво, по дяволите, правиш, предателко?

			Но и двамата бяха прави.

			– Добре. Да, казах го. Това не означава, че съм чак толкова отчаяна.

			– Точно това биха казали наистина безпомощните хора. Но ако това ще те накара да спиш по-добре нощем, Каталина, така да бъде.

			Проклинайки под нос за десети път тази сутрин, зат­ворих за миг очи. 

			– Не е твоя работа, Блекфорд, и не съм толкова безпомощна, ясно ли е? И нощем спя прекрасно. Не, всъщност никога не съм спала по-добре.

			Поредната лъжа, която изричах, а?

			Противно на това, което току-що отрекох, бях наистина неспасяемо отчаяна да намеря някой, който да ме придружи на тази сватба. Но това не означаваше, че ще...

			– Разбира се.

			По ирония на съдбата, от всички проклети думи, които Арън Блекфорд произнесе на тила ми тази сутрин, точно тази дума ме накара да наруша позата си, преструвайки се, че нищо не може да ме смути.

			Това разбира се, което прозвуча така снизходително, отегчено и пренебрежително и точно в стила на Арън.

			Разбира се.

			Кръвта ми кипна.

			Беше толкова импулсивно, такава спонтанна реакция при изричането на тази дума, която, ако беше дошла от друг, едва ли щеше да означава нещо, че дори не осъзнавах как се обърнах, но вече бе твърде късно.

			Заради неземно високия му ръст бях посрещната от широките му гърди, облечени в бяла риза с яка с копчета, от което ръцете направо ме засърбяха да стисна плата в юмруците си и да го намачкам, защото кой се мотае насам-натам толкова лъскав и безупречен през цялото прок­лето време? Арън Блекфорд – ето кой.

			Погледът ми бавно се плъзна нагоре към заоблените рамене и здравия врат, стигайки до правата линия на неговата челюст. Устните му бяха стиснати, точно както знаех, че ще са. След това погледът ми се спря на сините му очи – синьо, което ми напомняше за дълбините на океана, където всичко беше студено и смъртоносно, и открих, че се взира в мен.

			Повдигна едната си вежда.

			– Разбира се? – изсъсках.

			– Да – с едно-единствено движение кимна с глава.

			Косата му беше гарвановочерна. Втренчения му поглед в моите очи го почувствах като капан.

			– Не искам да губя повече излишно време в спор за нещо, което си твърде упорита да признаеш, така че – да. Разбира се.

			Този вбесяващ синеок мъж, който вероятно прекарваше повече време в гладене на дрехите си, отколкото да общува с други човешки същества, нямаше да ме накара да изгубя присъствие на духа толкова рано сутринта.

			Опитах се да запазя контрол над тялото си и си поех дълбока и продължителна глътка въздух. Пъхнах кичур от кестенявата си коса зад ухото. 

			– Ако това е такава загуба на време, наистина не знам какво правиш все още тук. Моля, не оставай само заради мен или Роузи.

			От устата на госпожица Предателката се отрони някакъв неопределен звук.

			– С удоволствие – призна Арън с равен тон. – Но ти все още не си отговорила на въпроса ми.

			– Това не беше въпрос – заявих аз, а думите оставиха възкисел вкус в устата ми. – Каквото и да каза, не беше въпрос. Но това не е важно, защото нямам нужда от теб, благодаря ти много.

			– Разбира се – повтори той, което само увеличи раздразнението ми допълнително. – Макар да смятам, че имаш.

			– Заключенията ти са погрешни.

			При което той изви вежда недвусмислено. 

			– И все пак прозвуча така, сякаш наистина имаш нужда от мен.

			– Тогава сигурно имаш сериозни проблеми със слуха, защото отново казвам: чул си погрешно. Нямам нужда от теб, Арън Блекфорд. – Преглътнах, за да не усещам сухотата в гърлото си. – Мога да ти го представя и в писмена форма, ако искаш. Или да ти го изпратя на имейл, ако това изобщо ще помогне.

			Той сякаш се замисли за секунда, придавайки си незаинтересован вид. Но знаех много добре, че едва ли ще се откаже толкова лесно. Което и направи веднага щом си отвори устата отново. 

			– Не отбеляза ли, че сватбата е след месец, и ти съответно нямаш придружител?

			Устните ми оформиха тънка гневна линия. 

			– Може би. Не мога да си спомня точно.

			Бях казала точно това. Дума по дума.

			– Роузи не ти ли предложи, че ако може да седнеш на задните редове и се опиташ да не привличаш вниманието към себе си, вероятно никой няма да забележи, че си отишла без придружител?

			В полезрението ми попадна главата на приятелката ми. 

			– Точно така. Освен това ѝ предложих да се облече в някакъв скучен цвят, а не в зашеметяващата червена рок­ля, която...

			– Роузи – прекъснах я аз, – всъщност не ми помагаш.

			Арън ме гледаше все така невъзмутимо, докато мислено връщаше назад в паметта си чутия разговор. 

			– Ти не изтъкна ли също така пред Роузи един очевиден факт, припомняйки ѝ, че ти си, цитирам, проклетата кума, и че следователно, цитирам отново, всички – и майка ти също, ще забележат това така или иначе!

			– Точно така – чух госпожица Предателката да потвърждава, при което веднага обърнах глава в нейната посока.

			– Какво толкова? – сви тя рамене, подписвайки смъртната си присъда. – Наистина го каза, скъпа.

			Нуждаех се спешно от нови приятели. ВЪЗМОЖНО НАЙ-СКОРО.

			– Именно – потвърди Арън, привличайки погледа и вниманието ми към себе си. – И не каза ли, че бившето ти гадже ще е кумът и мисълта да застанеш близо до него, сама, така глупаво и отчайващо самотна – това бяха точните ти думи, да отбележа отново, – направо те кара да потънеш вдън земя от срам?

			Така беше. Точно това бях казала. Но не мислех, че Арън ме слуша, иначе никога не бих го признала на глас.

			Очевидно е присъствал, когато съм го изрекла. И вече знаеше. Беше ме чул как открито го признавам, и току-що го заяви в лицето ми. И колкото и да си повтарях, че не ми пука, че не трябва да обръщам внимание, продължавах да усещам неприятното бодване от този факт. Накара ме да се почувствам още по-сама, глупава и жалка.

			Преглътнах буцата, заседнала в гърлото ми, извърнах очи и забих поглед близо до адамовата му ябълка. Нямах никакво желание да виждам какво е изписано на лицето му. Подигравка. Съжаление. Не ме интересуваше. Не исках изобщо да знам за съществуването на още един човек, който ме възприема по този начин.

			Точно в този момент той каза:

			– Ти си отчаяна.

			Издишах, въздухът се откъсна от устните ми шумно. Едно-единствено кимване – това беше целият ми отговор, който му дадох. И дори не разбирах защо го направих. Изобщо не беше в мой стил. Обикновено отвръщах на ударите, докато не се оказвах първата, проляла кръв. Защото така постъпвахме един с друг. Изобщо не щадях­ме чувствата на другия. Нищо ново под слънцето.

			– Тогава ме заведи. Аз ще бъда придружителят ти на сватбата, Каталина.

			Вдигнах бавно поглед към него, обля ме странна смесица от предпазливост и срам. Фактът, че беше станал свидетел на цялата ситуация, беше достатъчно лош, но по някакъв начин не се ли опитваше да се възползва от това? Да ме надхитри?

			Освен ако не беше така. Освен ако нямаше обяснение, може би някаква причина защо го прави. Да предлага себе си като мой придружител. 

			Изучавах лицето му и обмислях всички тези варианти и възможни мотиви, но така и не стигнах до някакъв разумен извод. Не намирах възможен отговор, не и такъв, който да ми помогне да разбера защо или какво се опитваше да постигне.

			Само истината. Реалността. Не бяхме приятели. Почти не можехме да се понасяме – Арън Блекфорд и аз. Не пропускахме случай да си нанесем по някой и друг словесен удар, да изтъкнем грешките си, да критикуваме колко различни бяха начините, по които работехме, мислехме и живеехме. Не одобрявахме различията помежду ни. В някакъв момент в миналото вероятно щях да хвърлям стрелички по плакат с лицето му. И бях почти сигурна, че той би правил същото, защото не бях единствената, която се движеше по този булевард на омразата. Пътят беше двупосочен. И не само това, всъщност той беше този, по чиято вина отношенията помежду ни бяха в това състояние. Не аз бях започнала враждата помежду ни. Така че защо? Защо сега се преструваше, че е готов да ми помогне, и защо изобщо си правех труда да го забавлявам, като обмислям предложението му?

			– Може и да съм отчаяна да си намеря придружител, но не съм чак толкова отчаяна – повторих аз. – Както и заявих преди малко.

			Въздишката, която се отрони от устата му, прозвуча уморено. Нетърпеливо. Вбесяващо. 

			– Ще те оставя да си помислиш. Знаеш, че нямаш други варианти.

			– Няма какво да обмислям – разсякох с ръка въздуха помежду ни. След това се усмихнах с моята версия на фалшивата Роузи – озъбена усмивка. – Бих предпочела да взема шимпанзе в смокинг, отколкото теб.

			Веждите му се повдигнаха, забавлението едва се прокрадна в очите му. 

			– Хайде сега, и двамата знаем, че няма да го направиш. Макар и да има шимпанзета, годни да изпълнят тази роля, все пак бившето ти гадже ще е там. Както и семейс­твото ти. Ти спомена, че трябва да направиш впечатление, а с мен ще постигнеш точно това – наклони глава той. – Аз съм най-добрата ти възможност.

			Изсумтях и плеснах веднъж с ръце. Самодоволeн синеок досадник.

			– Ти си моята най-добра липса на възможност, Блекфорд. Освен това разполагам с достатъчно много други варианти – възразих, свивайки рамене. – Ще си намеря някого в Тиндър. Може дори да пусна обява в Ню Йорк Таймс. Все ще намеря някого.

			– Само в рамките на няколко седмици? Малко вероятно.

			– Роузи има приятели. Ще взема някой от тях.

			Всъщност такъв беше планът ми през цялото време. Това беше и причината да измъкна Роузи толкова рано днес. Груба и необмислена грешка от моя страна, осъзнах. Трябваше да изчакам края на работния ден и да заведа Роузи на безопасно място, далеч от Арън, за да поговорим. Но след вчерашния телефонен разговор с mamá... да. Нещата вече не бяха същите. Ситуацията определено се бе променила. Имах нужда да намеря някой, който да се представи за мое гадже,  и дори не бях в състояние да подчертая колко жизненоважно беше това. Бих предпочела всеки друг пред Арън, разбира се. Роузи се беше родила и израснала в града. Нямаше начин да не познава някой подходящ за целта.

			– Нали така, Роузи? Някой от приятелите ти сигурно е на разположение.

			Тя ме погледна. 

			– Може би Марти? Той много обича сватби.

			Хвърлих ѝ бърз поглед. 

			– Не беше ли Марти онзи, който се напи на сватбата на братовчед ти, открадна микрофона от бенда и изпя My Heart Will Go On, докато на брат ти не му се наложи да го извлече от сцената?

			– Сигурно е бил той – трепна тя.

			– Ами не, нека не е той. – Не можех да го направя на сватбата на сестра ми. Тя щеше да изтръгне сърцето ми от гърдите и да го сервира като десерт. – Какво ще кажеш за Райън?

			– Щастливо сгоден.

			Въздишка се отрони от устните ми. 

			– Не съм изненадана. Райън е изключителна партия.

			– Знам. Точно затова толкова много пъти се опитвах да ви събера двамата, но вие...

			Прочистих гърлото си силно, прекъсвайки я. 

			– В момента не обсъждаме защо не съм обвързана – и погледнах бързо към Арън. Присвитите му очи бяха вперени право в мен. – Какво ще кажеш за... Тери?

			– Премести се в Чикаго.

			– По дяволите – поклатих глава, затваряйки за миг очи. Беше безполезно. – Тогава ще наема актьор. Ще му платя да изиграе ролята на мой придружител.

			– Това вероятно ще е скъпо – отбеляза с безразличие Арън. – А и не е като да има стълпотворение от актьори наоколо, в очакване самотни хора да ги наемат и да ги развеждат като техни придружители.

			Отправих му раздразнен поглед. 

			– Ще си намеря професионален ескорт.

			Той стисна устни силно, по онзи свой начин, както правеше, когато беше изключително раздразнен. 

			– Ще заведеш мъжка проститутка на сватбата на сестра си, вместо да вземеш мен?

			– Казах, ескорт, Блекфорд. Por Dios1 – измърморих, наблюдавайки как събира вежди смръщено. – Не търся подобен вид услуга. Просто имам нужда от придружител. Те правят точно това. Придружават те на разни събития.

			– Те не правят това, Каталина – гласът му беше дълбок и леден. И ме смрази с безпощадната си преценка.

			– Никога ли не си гледал романтични комедии? – попитах и видях как намръщеният му поглед се задълбочава все повече. – Дори Мъж под наем?

			Никакъв отговор, само онзи негов арктически леден поглед.

			– Въобще гледаш ли филми? Или само... работиш?

			Имаше вероятност дори да няма телевизор вкъщи. Изражението му не се промени нито на йота.

			Мили боже, нямам време за това. За него.

			– Знаеш ли какво? Не е важно. Изобщо не ми пука – вдигнах ръце и след това ги сключих. – Благодаря ти за... това. Каквото и да беше. Много великодушно от твоя страна. Но нямам нужда от теб.

			– Напротив, мисля, че имаш.

			Примигнах към него. 

			– Мисля, че си досаден.

			– Каталина – започна той и раздразнението ми стана още по-голямо от начина, по който изрече името ми. – Заблуждаваш се, ако си мислиш, че ще успееш да намериш някого за толкова кратко време.

			И още веднъж Арън Блекфорд беше прав.

			Вероятно се заблуждавах малко. И той дори нямаше представа за лъжата. Моята лъжа. Не че някога е имал изобщо. Но това не променяше фактите. Имах нужда от някого, който и да е, само не той, не и Арън, с когото да замина за Испания на сватбата на Изабел. Защото (1) бях сестра на булката и кума. (2) Бившето ми гадже Даниел беше брат на младоженеца и негов кум. И от вчера, както разбрах, вече е щастливо сгоден. Нещо, което моето семейство беше скрило от мен. (3) Ако не броим няколкото доста неуспешни срещи, на които отидох, от около шест години бях технически сама. Откакто напуснах Испания и се преместих в Щатите, което се случи малко след като единствената ми връзка се провали. Нещо, което всички – защото в семейства като моето нямаше тайни, още повече в малки градчета като това, от което идвах – знаеха и съответно ме съжаляваха. И (4) идваше ред на моята лъжа.

			Лъжата.

			Тази, която не спирах да повтарям на майка ми, а следователно и на целия клан Мартин, защото, когато става въпрос за нас, неприкосновеност и граници на личния живот не съществуват. По дяволите, вероятно лъжата ми вече беше на страницата с обяви на местния вестник.

			Каталина Мартин най-накрая не е сама. Семейството ѝ с радост съобщава, че тя ще доведе американското си гадже на сватбата. Всички са поканени да присъстват и да станат свидетели на най-необикновеното събитие на десетилетието.

			Защото точно това бях направила. Веднага след като новината за годежа на Даниел се изплъзна от устните на майка ми и стигна до ушите ми по високоговорителя на телефона ми, аз казах, че също ще доведа някого. Не, не просто някого. Заявих – излъгах, измамих, фалшиво обявих, че ще доведа гаджето си.

			Което технически не съществуваше.

			Все още.

			Добре, ясно, изобщо нямаше шанс да се появи. Защото Арън беше прав. Да си намеря придружител за толкова кратко време може би беше малко оптимистично. Да повярвам, че ще намеря някой, който да се преструва на измисленото ми гадже, вероятно беше абсолютна заблуда. Но да приема, че Арън е единствената ми възможност и да се съглася с предложението му? Това си беше направо лудост.

			– Виждам, че най-накрая стига до съзнанието ти – думите на Арън ме върнаха в настоящето и открих, че сините му очи ме гледат втренчено. – Ще те оставя да се примириш с това на спокойствие. Просто ми кажи, когато станеш готова.

			Устните ми се свиха. А когато почувствах, че бузите ми отново горят (защото колко ли жалка ме намира Арън Блекфорд, който никога не ме е харесвал, че да ме съжали до такава степен и да предложи да дойде на сватбата като мой придружител?), скръстих ръце пред гърдите си и извърнах поглед от ледените му и безмилостни очи.

			– О, и Каталина?

			– Да? – думата леко се изплъзна от устните ми. Ох, направо жалко.

			– Опитай се да не закъсняваш за срещата ни в десет часа. Вече не е забавно.

			Стрелнах го с поглед, бучка заседна в гърлото ми.

			Идиот.

			Заклех се точно в този момент и точно на това място, че един ден ще намеря стълба, достатъчно висока, за да се изкача и да го замеря в лицето с нещо наистина тежко.

			Една година и осем месеца. Ето колко време го търпях. Броях и чаках да настъпи моят момент.

			След това, само с едно-единствено кимване на главата, той се обърна и аз го проследих как се отдалечава. Освободен до второ нареждане.

			– Добре, това беше... – гласът на Роузи заглъхна, без да приключи изречението си.

			– Влудяващо? Обидно? Странно? – изстрелях предположенията, докосвайки с ръце лицето си.

			– Неочаквано – възрази тя. – И любопитно.

			Наблюдавах я измежду пръстите си, видях как ъгълчетата на устните ѝ се издължават настрани.

			– Приятелството ни вече е прекратено, Розалин Греъм.

			– Сама знаеш, че не говориш сериозно – засмя се тя.

			Така си беше, тя никога нямаше да се отърве от мен.

			– И така... – Роузи ме хвана под ръка и ме поведе по коридора. – Какво ще правиш?

			От устата ми се разнесе накъсана въздишка, изразяваща цялото ми нещастие. 

			– Аз... нямам абсолютно никаква представа.

			Но със сигурност знаех едно: нямаше да приема предложението на Арън Блекфорд. Той не беше моята единствена възможност и със сигурност не беше и най-добрата. По дяволите, той беше нищо за мен. И в никакъв случай мой придружител на сватбата на сестра ми. 

			
				
					 За бога! (исп.) – Бел. прев.

				
			

		

	
		
			ВТОРА ГЛАВА

			Не закъснях за срещата ни.

			Още от онзи ден преди година и осем месеца никога не си позволих да закъснея.

			Защо?

			Арън Блекфорд.

			Един път. Един-единствен път закъснях в присъствието на Арън и въпреки това той продължаваше да изтъква този факт при всяка възможност.

			Никога не го приписа на това, че съм испанка или жена. И двете – превърнали се в неоснователни стереотипи, когато става дума за някой, известен с пословичната си неточност.

			Арън не правеше безсмислени неща. Той посочваше факти, изтъкваше истини, които лесно можеха да бъдат проверени. Притежаваше дисциплина точно както всеки друг инженер в консултантската компания, където работехме, включително и аз. И технически погледнато, закъснях. Онзи единствен път преди толкова месеци. Вярно, че пропуснах първите петнайсет минути от една важна презентация. Вярно, че именно Арън отговаряше за нея – още през първата си седмица в InTech. И също така беше вярно, че появата ми беше повече от шумна, включваща случайно ударена метална кана за кафе.

			Върху купчината с папки за презентацията на Арън.

			Добре де, отчасти и върху панталоните му.

			Това едва ли беше най-добрият начин един нов колега да направи положително впечатление, но какво да се направи. Такива неща се случват през цялото време. Малки, неволни, неочаквани инциденти бяха често явление. Хората ги преодоляват и продължават напред.

			Не и Арън.

			Вместо това от онзи ден нататък, седмица след седмица, месец след месец, той не спираше да ми натяква неща като: „Опитай се да не закъсняваш за срещата ни в десет часа. Вече не е забавно“.

			Освен това всеки път, когато влизаше в конферентната зала и виждаше, че вече седя там, безсрамно рано, той поглеждаше часовника на китката си и изненадано повдигаше вежди.

			И освен това преместваше каните с кафе извън обсега ми и предупредително накланяше глава в моята посока.

			Ето това правеше Арън Блекфорд, вместо да забрави за онзи инцидент.

			– Добро утро, Лина – любезният глас на Хектор стигна до мен още от вратата.

			Можех дори да кажа, че се усмихва, преди да видя лицето му, точно както правеше винаги. 

			– Buenos días2, Хектор – отвърнах му на общия ни майчин език – испанския.

			Мъжът, когото възприех като мой чичо, след като ме посрещна в близкия кръг на семейството си, сложи ръка на рамото ми и леко го стисна. 

			– Добре ли си, mija3?

			– Не мога да се оплача – отвърнах с усмивка.

			– Ще дойдеш ли на следващото барбекю? Пада се следващия месец и Лурдес все ми повтаря да ти напомня. Този път ще приготви севиче и се очертава ти да си единствената, която ще го яде – засмя се той.

			Беше вярно, никой в семейството на Диас не беше особен фен на рибната версия на това мексиканско ястие. Което и до ден днешен все така не можех да разбера.

			– Спри да задаваш глупави въпроси, старче – махнах с ръка във въздуха и се засмях. – Разбира се, че ще дойда.

			Хектор тъкмо заемаше обичайното си място вдясно от мен, когато останалите ни трима колеги, които също трябваше да присъстват, се изсипаха в стаята, мърморейки своето „добро утро“ за поздрав.

			Вдигнах поглед от успокояващата усмивка на Хектор и проследих мъжете, които заемаха местата си около масата за срещата ни в десет часа.

			Срещу мен се появи Арън, повдигна вежди и погледът му бързо срещна моя. Видях как устните му се извиват надолу, докато издърпваше стол, за да седне.

			Завъртях очи и погледнах към Джералд, чиято плешива глава блестеше под флуоресцентната светлина, докато сгъваше доста едрото си тяло в стола. И накрая, но не на последно място беше Кабир, който наскоро беше повишен до позицията, желана от всички присъстващи в тази стая – шеф екип на отдел „Решения“ на компанията. Това до голяма степен обхващаше всички дисциплини, с изключение на строителното инженерство. Което беше съвършено отделна материя.

			– Добро утро на всички – започна Кабир с ентусиазма, характерен само за човек, който заема този пост от месец. – Тази седмица е мой ред да ръководя и протоколирам срещата, така че няма да ви затрудня, моля, кажете „тук“, когато извикам името ви.

			Стаята се изпълни с недоволно сумтене, което ми беше познато до болка. Погледнах към синеокия мъж от другата страна на масата и видях раздразненото лице, което съпровождаше звука.

			– Разбира се, Кабир – казах аз с усмивка, макар напълно да бях съгласна с намръщения мъж. – Моля, извиквай имената.

			Очите с цвят на океан ме приковаха на място с ледено изражение.

			Срещнах погледа му и чух Кабир да изрежда всяко от имената ни, Хектор и Джералд вече потвърдиха присъствието си, последвах ги и аз с ненужно веселото си тук и накрая още едно изсумтяване от господин Сърдитко.

			– Добре, благодаря – продължи Кабир. – Следващата точка в дневния ред е актуализация на състоянието на проектите. Кой иска да започне?

			Посрещна го мълчание.

			InTech предоставяше инженерни услуги за всеки субект/обект, който не разполага с възможност или хора да проектира или създаде инженерни планове за своите проекти. Понякога компанията предоставяше екип от петима или шестима души, друг път необходим беше само един човек. И така, всички петима ръководители на екипи в нашия отдел в момента работеха и контролираха няколко различни проекта за няколко различни клиенти и всички проекти постоянно се развиваха и придвижваха напред. Преминаване от един важен етап към друг и изправяне лице в лице с всякакви проблеми и недостатъци. Всеки ден провеждахме конферентни разговори с клиентите и заинтересованите страни. Всеки проект се променяше толкова бързо и по такъв сложен начин, че нямаше как ръководителите на останалите екипи да наваксат и влязат в ритъм само за няколко минути. Ето защо въпросът на Кабир беше посрещнат с мълчание. И съответно подсказваше защо тази среща беше абсолютно ненужна.

			– Хм… – Кабир се размърда неудобно на мястото си. – Добре, мога да започна аз. Да, аз ще съм пръв – и започна да търси нещо в папката, която бе донесъл със себе си. – Тази седмица представяме на Telekoor новия бюджет, който разработихме за тях. Както знаете, това е стартъп компания, чиято основна дейност е клаудуслуги за подобряване на мобилните данни в градския транспорт. Е, наличните ресурси са по-скоро ограничени и...

			Разсеяно слушах колегата, докато погледът ми се рееше из заседателната зала. Хектор кимаше с глава, макар да подозирах, че следи презентацията със същото внимание като мен. Джералд, от друга страна, открито проверяваше нещо на телефона си. Грубо. Толкова грубо. Но пък не очаквах и нищо друго от него.

			И разбира се, там беше и той. Арън Блекфорд, за когото осъзнах, че се взира в мен, преди да срещна погледа му.

			Протегна ръка в моята посока, и не откъсваше очи от мен. Знаех какво ще направи. Знаех. Протегна дългите си пръсти към каната за кафе. Присвих очи, наблюдавайки как обвива ръка около дръжката.

			Придърпа я по цялата повърхност на дъбовото бюро. Много бавно. След това кимна с глава.

			Вбесяващ синеок злопаметник.

			Усмихнах се леко със стиснати устни, защото другата възможност беше да се втурна през стаята и да излея цялото съдържание на проклетата кана върху него. Отново. Но този път преднамерено.

			В опит да се разсея от тази мисъл, извърнах очи и ядосано започнах да пиша списък със задачи в тефтера си.

			Да питам Иса дали букетът, който е поръчала за mamá, е с божури или лилии.

			Да поръчаме букет с божури или лилии за tía4 Кармен.

			Ако не го направехме, тя щеше да гледа лошо мен, Иса – сестра ми и съответно булката, и mamá до деня, в който тя или някоя от нас не ритне камбаната.

			Да изпратя на papá данните на полета ми, за да знае кога да ме вземе от летището.

			Да кажа на Иса да напомни на papá, че вече разполага с подробности за полета ми, така че да дойде да ме вземе от летището.

			Допрях химикалката към устните си и онова крайно неприятно усещане, че забравям нещо важно, не спираше да ме човърка.

			Дъвчех химикалката си и ровех из съзнанието си в търсене на това, което ми убягваше. И изведнъж някакъв глас, който ужасно и за съжаление, бях обречена никога да не забравя, прогърмя в главата ми.

			Заблуждаваш се, ако си мислиш, че ще успееш да намериш някого за толкова кратко време.

			Отново погледнах мъжа, който седеше срещу мен, и отново срещнах вторачените му сини очи в мен. Сякаш ме бяха хванали да правя нещо нередно – като например да мисля за него, усетих топлината по бузите ми и отново насочих вниманието си към списъка.

			Да си намеря гадже.

			Задрасках го.

			Да си намеря фалшиво гадже. Не е нужно да е истинско.

			– ... и това е всичко, което мога да докладвам към момента – думите на Кабир отекнаха някъде далеч в съзнанието ми.

			Продължих да работя по моя списък.

			Да си намеря фалшиво гадже. Не е нужно да е истинско. И също така ДА НЕ Е ТОЙ.

			Разбира се, имах други възможности. Разбира се, не и ескортът. Едно бързо търсене в гугъл потвърди, че Арън се оказа прав. Отново. Очевидно Холивуд ме беше подвел. Ню Йорк изглеждаше пълен с мъже и жени, предлагащи широка гама от разнообразни и различни видове услуги, които не се ограничаваха само и единствено до ескорт.

			Смръщих лице и пак задъвках химикалката. Не че изобщо бих признала това на Арън. По-скоро бих се отказала от шоколада за цяла една година, отколкото да призная на Арън, че е бил прав.

			Но точно в този момент бях отчаяна. Той също го беше разбрал. Трябваше да намеря някой, който да се преструва пред цялото ми семейство, че имаме сериозни отношения. И това не включваше само сватбения ден, но и двата дни празнични събития, които го предхождаха. Което означаваше, че бях тотално прецакана. Бях...

			– … и това ще е Лина.

			Чух името си и това накара всичко останало да изчезне.

			Пуснах химикалката на масата и се прокашлях. 

			– Да, тук – опитах се да се включа отново в разговора. – Слушам. Цялата съм в слух.

			– Това не са ли думите на човек, който всъщност не слуша?

			Погледът ми се стрелна през стаята и срещна чифт сини очи, които ми подсказваха, че Арън истински се забав­лява в създалата се ситуация, ако разбира се, беше способен на каквито и да е човешки емоции.

			Изправих гръб и обърнах една страница в тефтера ми. 

			– Водех си записки за разговора, който ми предстои по-късно с един клиент, и загубих нишката на разговора – излъгах. – Важни записки.

			Арън измънка, кимайки с глава.

			За щастие, не се заяде.

			– Нека направим малко обобщение. За да сме наясно за нашата позиция – предложи Кабир с мил глас.

			Утре ще му взема един мъфин.

			– Благодаря ти, Кабир – отвърнах му с лъчезарна усмивка.

			При което той се изчерви и ми се усмихна колебливо в отговор.

			Чух как някой нетърпеливо въздъхна в другата част на стаята. А ето той със сигурност нямаше да получи мъфин утре. Или когато и да било.

			– И така – отбеляза накрая Кабир, – Джеф искаше да присъства на днешната среща, за да ви каже лично, но знаете колко е натоварен графикът на един шеф на отдел. Много паралелни срещи. Така или иначе, той ще ви препрати цялата информация, от която се нуждаете, но си помислих, че е добре да ви предупредя преди това.

			Премигнах. За какво говорим, по дяволите? 

			– Благодаря ти още веднъж, Кабир.

			– За нищо, Лина – кимна той. – Мисля, че комуникацията между нас петимата е от изключително значение за постигане...

			– Кабир – гласът на Арън изпълни стаята, – да се върнем на въпроса.

			Очите на Кабир рязко се насочиха към него и той, изглежда, леко се стресна.

			– Да, благодаря, Арън – след това се наложи два пъти да се изкашля, за да си прочисти гърлото, преди да продължи. – След няколко седмици InTech ще бъде домакин на Ден на отворените врати. Ще присъстват много хора, предимно потенциални клиенти, които са любопитни да се запознаят с това, което предлагаме, както и с някои от най-големите проекти, по които работим. Джеф спомена, че всички присъстващи ще са на доста високи пос­тове в управленската йерархия, което има смисъл, защото тази инициатива е за разширяване и укрепване на нашата мрежа и личната ангажираност е много важна. Той иска InTech да се представи в най-добрата си светлина. Да изглежда на висота. Модерна. Да демонстрираме, че сме в крак със съвременните пазари. Но в същото време да покажем на всички бъдещи и настоящи клиенти, че не се занимаваме само и изключително с работа – изсмя се той нервно. – Ето защо Денят на отворените врати ще продължи от осем сутринта, когато посетителите ще бъдат посрещнати тук, в централата ни, до полунощ.

			– Полунощ? – промърморих аз, като едва успях да прикрия изненадата си.

			– Да – Кабир кимна възторжено. – Не е ли освежаващо? Ще бъде много пълноценно събитие. Всякакви видове семинари за новите технологии, сесии за обмен на знания, дейности за опознаване на нашите клиенти и техните нужди. И разбира се, ще имаме закуска, обяд и вечеря. О, и питиета след работа също. Схващате, за разведряване на обстановката.

			Очите ми постепенно се разшириха, когато Кабир приключи със своето обяснение.

			– Това... – започна Хектор. – Това звучи различно.

			Така си беше. И звучеше като доста сложно и комплексно събитие за планиране само в рамките на няколко седмици.

			– Да – отвърна Джералд и прозвуча подозрително самодоволно. – Това определено ще изстреля InTech напред в играта.

			Кабир кимна и погледът му срещна моя. 

			– Абсолютно. И Джеф иска ти да отговаряш за всичко, Лина. Не е ли невероятно?

			Примигнах, опирайки гръб в облегалката на стола.

			– Той иска аз да го организирам? Всичко това?

			– Да – колегата ми се усмихна, сякаш току-що ми е съобщил най-хубавата новина. – Както и да си домакин. От нас петимата ти си най-привлекателният вариант.

			Клепките ми се движеха нагоре-надолу много бавно, гледах как устните му се извиват надолу, вероятно заради изражението на лицето ми.

			Привлекателна. Поех си дълбоко въздух и се опитах да се успокоя.

			– Ами... поласкана съм, че ме смятат за най-привлекателния вариант – излъгах в желанието си да не се фокусирам върху това как усещам ускорения си пулс в слепоочията си. – Но аз едва ли разполагам с времето или опита да организирам нещо подобно.

			– Но Джеф настоя – отвърна Кабир. – А и за InTech е важно, че разполага с някого като теб да представлява компанията. 

			Трябваше да попитам какво точно се има предвид под някого като мен, но всъщност не мислех, че искам да чуя отговора. Гърлото ми пресъхна и едва намерих сили да преглътна. 

			– Мисля, че всеки един от нас е заслужил това определение, нали така? Не трябва ли някой с опит във връзките с обществеността да подготви едно толкова важно събитие?

			Кабир се измъкна, без да отговори на въпроса ми. 

			– Джеф каза, че ти ще се справиш с организацията. Че не е нужно да харчим допълнителни средства, за да наемем някого. Освен това ти си... – той замълча, видът му недвусмислено подсказваше, че предпочита да е някъде другаде. – Общителна. Напориста.

			Стиснах юмрук под масата и се опитах максимално да прикрия вътрешния смут, който ме обзе. 

			– Разбира се – измърморих аз. Това беше мечтата на всеки човек – да бъде наречен от шефа си напорист. – Но аз имам също така и работа, която трябва да върша. Освен това имам и спешни проекти, по които работя. Как това... събитие е по-важно от собствените ми клиенти и текущи отговорности?

			Замълчах продължително в очакване на подкрепа от колегите ми.

			Някаква подкрепа изобщо.

			Нищо... абсолютно нищо, само обичайната тягостна тишина, която настава в подобни ситуации.

			Размърдах се на стола си, усещайки как бузите ми пламват от раздразнение.

			– Кабир – започнах възможно най-спокойно, – знам, че Джеф може и да е предложил аз да отговарям за въп­росното събитие, но вие, момчета, разбирате, че в това дори няма смисъл, нали? Аз... дори не зная откъде да започна. 

			Не за тази цел бях наета или пък ми плащаха.

			Но никой нямаше да го признае, дори и подкрепата им да беше от значение. Това щеше да изтъкне на преден план истинската причина защо възлагат на мен тази задача.

			– Вече покривам двама от най-добрите членове на екипа ми. Не разполагам с часове през седмицата. 

			Мразех да се оплаквам и да търся някакво – или пък точно в този момент каквото и да е – разбиране, но какво друго можех да направя?

			Джералд изсумтя, което ме накара да обърна глава в неговата посока.

			– Е, това е недостатъкът да се наемат жени на трийсет и нагоре.

			Изсмях се, не исках да повярвам, че току-що каза това. Но точно това бе направил. Отворих уста, но Хектор ме спря, преди да кажа каквото и да е.

			– Добре, какво ще кажеш да ти помогнем всички? – предложи той. Погледнах го и видях примиреното изражение на лицето му. – Може би всеки от нас би могъл да се включи с нещо.

			Обичах този човек, но мекушавото му сърце и липсата на какъвто и да е дух за конфронтация изобщо не ми помагаше. Той само заобикаляше истинския проблем.

			– Това не е гимназията, Хектор – отвърна Джералд. – Ние сме професионалисти и няма да се включваме с нищо.

			Той поклати мазната си плешива глава и после изсумтя още веднъж.

			Хектор затвори уста и млъкна.

			– Ще ти препратя списъка с хората, изготвен от Джеф, Лина – продължи Кабир.

			Отново поклатих глава, усещайки как страните ми пламват още повече, прехапах езика си, за да не кажа на колегата нещо, за което после да се разкайвам.

			– О – добави Кабир, – Джеф също така спомена и за няколко свои идеи за кетъринга. Те са в отделен имейл, който също ще ти препратя. Но той би желал да направиш малко проучване по въпроса. Може би дори да помислиш за тема. Той спомена, че ще знаеш какво да правиш.

			Устните ми се разтвориха, ругаейки тихо, което щеше да накара милата ми abuela5 веднага да ме хване за ухото и да ме заведе в църквата. Ще зная какво да правя? Как по-точно?

			Посегнах към химикалката и я хванах с две ръце, за да ѝ прехвърля част от нарастващото ми раздразнение, и си поех дълбоко въздух.

			– Лично ще говоря с Джеф – процедих през стиснати зъби, прикрити от фалшива усмивка. – Обикновено не го притеснявам, но... 

			– Ще спреш ли вече да ни губиш времето? – намеси се Джералд, което ме накара да пребледнея. – Не е нужно да занимаваш с това шефа – Джералд размаха пръст във въздуха. – Спри да си търсиш извинения и просто го направи. Можеш да се усмихваш и да си изключително приятелски настроена цял един ден, нали?

			Думите изключително и приятелски отекнаха в главата ми, докато се взирах в него с широко отворени очи.

			Изпотеният мъж, едва побиращ се в ризата си, щеше да се възползва от всяка предоставена му възможност да провали някого. И особено ако се случи това да е жена. Сигурна бях.

			– Джералд – насилих се да звуча мило и увеличих натиска върху химикалката си, молейки се да не я счупя и да се издам колко бях възмутена в момента, – целта на тази среща е да се обсъждат въпроси като този. Така че съжалявам, но ще ти се наложи да ме изслушаш точно...

			– Скъпа – прекъсна ме Джералд и на лицето му се изписа насмешливо изражение, – мисли за това като за парти. Жените разбират от тези неща, нали? Просто подготвяш някакви дейности, организираш да доставят някаква храна, обличаш хубави дрехи и пускаш няколко шеги. Ти си млада и готина, дори няма да ти се наложи да използваш мозъка си чак толкова. Те направо ще се хранят от ръката ти – засмя се той. – Сигурен съм, че знаеш как да го постигнеш, нали?

			Задавих се от собствените си думи. Не ми достигаше въздух. Не можех да се контролирам и усетих как се разярявам. Столът ми рязко се дръпна назад и издаде силен, стържещ шум. Ударих с дланите си повърхността на масата, за секунда усетих главата си празна и ми причерня. Буквално. Точно в този момент разбрах откъде идва изразът. Наистина видях шибано черно, сякаш внезапно бях сложила очила с абсолютно черни стъкла на очите си.

			Някъде отдясно чух как Хектор издиша тежко. И мърмори нещо под носа си.

			След това... тишина. Само звукът от туптенето на сърцето ми в гърдите.

			Ето я. Истината. Действителната причина, поради която аз измежду останалите четирима души, присъстващи в тази стая, бях избрана да свърша това проклето нещо. Бях жена – единствената жена в отдела, шеф на екип, и разполагах с нужната стока, независимо дали извивките ми бяха щедри, или не. Напориста, готина и жена. Очевидно, че ще съм атрактивната опция. Щях да бъда представена на нашите клиенти като лицето, доказващо, че InTech не е компания, заседнала в миналото.

			– Лина – исках гласът ми да прозвучи все така непоколебимо и спокойно и тотално се мразех, че не е така. Мразех се, че едва потисках желанието да се обърна и да изляза от стаята. – А не скъпа. Казвам се Лина. – Седнах обратно на стола си много бавно, прочиствайки гърлото си, което ми даде и допълнителен момент да се овладея. Мога. Трябва да мога. – Следващия път не забравяй да използваш името ми, моля. И се обръщай към мен с уважението и професионализма, които използваш за всички останали – гласът ми стигна до ушите ми по начин, който изобщо не ми допадаше. Караше ме да се чувствам някаква слаба версия на мен самата, каквато не исках да бъда. Но поне успях да постигна това, без да подскачам или да избягам надалеч. – Благодаря.

			Усещах как очите ми започват да стават стъклени от тотално възмущение и разочарование, премигнах няколко пъти с желанието това и всичко останало да е вече минало. Искаше ми се бучката в гърлото ми да няма нищо общо със смущението, макар в действителност да беше точно обратното. И как да не се чувствах смутена, когато ме засягаха по този начин? И това съвсем не беше за първи път, в който трябваше да се справям с подобен вид глупости, дори след всичко, случило се през цялото това време.

			– Не го приемай толкова сериозно, Лина. – Джералд врътна очи и ми хвърли снизходителен поглед. – Просто се шегувах. Нали така, момчета?

			Той погледна към колегите в очакване да получи подкрепата им.

			Но не откри такава – от нито един от тях.

			С крайчеца на окото си гледах как Хектор издиша шумно. 

			– Джералд... – започна той и прозвуча уморено и обезсърчено. – Стига, човече.

			Задържах погледа си върху Джералд, опитвах се да се успокоя и не смеех да погледна към останалите двама мъже – Кабир и Арън, които продължаваха да мълчат.

			Сигурно си мислеха, че така не заемат ничия страна, но изобщо не беше така. Мълчанието им означаваше точно обратното.

			– О, хайде сега? – изсмя се Джералд. – Не е като да съм казал нещо, което не е вярно. Едно момиче дори не трябва да се опитва...

			Преди да събера смелост да го спра, последният човек в стаята, от когото очаквах, че ще заговори, ме изпревари. 

			– Приключихме с това.

			Тогава обърнах глава в неговата посока и го видях да се взира в Джералд с толкова настойчив и смразяващ поглед, че почти бях в състояние да почувствам как въздухът в стаята пада с няколко градуса.

			Поклатих глава и откъснах поглед от Арън. Можеше да каже поне нещичко през последните десет минути, но той беше избрал да не го прави. Можеше да продължи да си мълчи, изобщо не ми пукаше.

			Столът на Джералд остърга пода и той се изправи. 

			– Да, със сигурност приключихме – отвърна той категорично, събирайки нещата си. – Аз също нямам време за това. Така или иначе, тя знае какво да направи.

			И с това малко скъпоценно заключение Джералд се отправи към вратата и излезе от стаята.

			Сърцето ми продължаваше да думка силно и отчетливо в гърдите ми и да отеква в слепоочията ми.

			Кабир последва примера, изправи се и ме погледна с извинение.

			– Не вземам неговата страна, става ли? – Очите му светкавично се насочиха към Арън и също толкова бързо се върнаха към мен. – Цялата тази работа идва от Джеф, той иска да го направиш. Не го приемай навътре. Приеми го като комплимент. 

			Без да си направя труда да отговоря, го проследих как напуска стаята.

			Човекът, който почти ме беше приел и ме третираше като още един член на клана Диас, погледна към мен и поклати глава. Само с устни произнесе Qué pendejo6, което ме накара леко да се усмихна, защото, макар това да не беше израз, който изобщо бихме използвали в Испания, знаех точно какво има предвид.

			И Хектор беше прав. Джералд беше абсолютен asshat7.

			И разбира се – Арън. Който дори още не си беше направил труда да ме погледне. С дългите си пръсти методично събра нещата си, а с още по-дългите си крака бутна стола назад, така че да може да се изправи в целия си ръст.

			Докато го гледах, все още навъсен от случилото се току-що, видях как погледът му се премести от ръцете му към мен. Очите му, които мисля, че вече бяха изтрезнели и постепенно се връщаха към своето сдържано изражение, се задържаха върху мен за миг и след това също толкова бързо се отместиха от мен.

			Точно както правеше обикновено.

			Погледът ми проследи неговата изключително внушителна и здрава фигура, която се насочи към вратата и после към коридора, бумтенето в гърдите ми по някакъв начин се ускори и успокои едновременно.

			– Хайде, mija – каза Хектор, който сега стоеше изправен и гледаше надолу към мен. – Имам в офиса си торбичка с chicharrón8. Химена я е пъхнала незабелязано в чантата с лаптопа ми онзи ден и го запазих – продължи той и ми намигна.

			Засмях се леко и станах от стола. Малкото момиченце на Хектор щеше да получи голяма мечешка прегръдка от мен следващия път, когато я видех.

			– Трябва да увеличиш седмичните ѝ джобни – последвах го на излизане от стаята, опитвайки се да си върна усмивката.

			Въпреки че нямаше как да не усетя, че само след няколко стъпки усмивката ми се превърна в тъжна гримаса. 

			
				
					 Добър ден (исп.). – Бел. прев.

				
				
					 Съкратена форма на mi hija – „дъще моя“ (исп.). – Бел. прев.

				
				
					 Леля (исп.). – Бел. прев.

				
				
					 Баба (исп.). – Бел. прев.

				
				
					 Ама че задник! (исп.) – Бел. прев.

				
				
					 Задник (исп.). – Бел. прев.

				
				
					 Ястие от пържени свински гърди или свинска кожа, популярно в Андалусия, Латинска Америка и други райони с испанско влияние. – Бел. прев.

				
			

		

	
		
			ТРЕТА ГЛАВА

			Не така си представях моята вечер.

			Беше късно, централата на InTech беше почти празна, а ме очакваха поне още четири или пет часа работа, стомахът ми стържеше толкова силно, че подозирах как вече започва да се самоизяжда.

			Estoy jodida9 – казах под нос, осъзнавайки колко прецакана всъщност бях.

			Първо, защото последното нещо, което бях яла, беше някаква зелена салата, която очевидно се очертаваше като голяма грешка, колкото и разумна да беше идеята първоначално, предвид че след четири седмици ми предстоеше сватба. Второ, не разполагах с никакъв снакс подръка и никакви дребни за автомата долу. И трето, PowerPoint слайдът на екрана продължаваше да мига срещу мен полупразен.

			Отпуснах ръце върху клавиатурата, колебаейки се над клавишите цяла минута.

			На телефона ми се изписа някакъв текст, който прив­лече вниманието ми. От екрана мигаше името на Роузи. Отключих го и веднага се появи изображение.

			Беше снимка на ароматно кафе с мляко, с красива розета от млечна пяна отгоре. До него беше разположено тройно шоколадово брауни, което блестеше от светлината.

			Роузи: Идваш ли?

			Не беше нужно изобщо да уточнява къде или да ми изпраща адреса. Това изкушение можеше да е само в „Зад ъгъла“, любимото ни кафене в града. Устата ми веднага започна да се изпълва със слюнка при мисълта да съм в онзи сигурен кофеинов рай на Медисън авеню.

			Потиснах стона си и ѝ написах отговор.

			Лина: С удоволствие, но съм затънала в работа в офиса.

			На екрана се появи многоточие.

			Роузи: Сигурна ли си? Запазих ти място.

			Преди да успея да напиша отговор, се появи още едно съобщение.

			Роузи: Взех последното брауни, но ще го споделя с теб. Стига да дойдеш бързо. Не съм от стомана все пак.

			Въздъхнах. Определено беше по-добре от реалността да работиш допълнително време в сряда вечер, но...

			Лина: Не мога. Работя върху Деня на отворените врати, споменах ти за него. Ще изтрия снимката, BTW10. Твърде е изкушаваща.

			Роузи: О, не. Не ми каза почти нищо освен факта, че си заета до ушите с него. Кога ще се проведе?

			Лина: Веднага щом се върна от Испания. *емоджи на булка* *емоджи на череп*

			Роузи: Все още не разбирам защо ти трябва да го правиш. Не си ли затрупана с работа?

			Да. Точно това трябваше да правя, да върша работата, за която ми плащат. Не да организирам Ден на отворените врати, който да служи като извинение на група костюмари да се мотаят наоколо, и аз да трябва да ги нахраня, да ги обгрижвам и да се отнасям с тях изключително мило. Каквото и да означаваше това, да го вземат мътните. Но оплакването нямаше да ме доведе доникъде.

			Лина: *нещастно емоджи* Нещата са такива, каквито са.

			Роузи: Да, ами точно в момента изобщо не харесвам Джеф.

			Лина: Мислех, че беше споменала, че е привлекателен и умен, с малко сребро в косите. *усмихнато емоджи*

			Роузи: Казах го, така е. И той наистина изглежда добре за 50-годишен, но това не пречи да е кретен. Знаеш, че такива ги намирам за особено привлекателни.

			Лина: Да, май наистина е така, Роузи. Този Тед беше пълен задник. Много се радвам, че вече не сте заедно.

			Роузи: *емоджи на лайно*

			Съобщенията спряха за известно време, достатъчно да си помисля, че разговорът ни е приключил. Добре. Трябваше да се върна към работата по това гадно...

			Телефонът ми отново избръмча.

			Роузи: Извинявай, съпругът на собственичката току-що се появи и се разсеях. #припадък

			Роузи: Той е толкова красив. Носи ѝ цветя веднъж седмично. *плачещо емоджи*

			Лина: Розалин, опитвам се да работя. Направи снимка и ми я покажи утре.

			Роузи: Извинявай, извинявай. Говори ли с Арън, BTW? *замислено емоджи* Той още ли чака?

			Не бях толкова горда да не призная, че стомахът ми се сви при неочакваното споменаване на нещо, за което не си позволявах да мисля.

			Лъжкиня. През последните два дни имах усещането, че чакам да избухне бомба в най-неподходящия момент.

			Не, от въпросния понеделник Арън не беше казал нищо за онази глупост аз ще бъда твоят придружител на сватбата. Нито пък Роузи беше споменала нещо, защото почти не бяхме се виждали заради заетите графици и на двете ни.

			Лина: Нямам представа за какво говориш. Той чака ли нещо въобще?

			Роузи: ...

			Лина: Нещо като сърдечна трансплантация? Чух, че няма сърце.

			Роузи: Ха-ха, смешно. Запази си шегите, когато двамата ще говорите.

			Лина: Няма да го направим.

			Роузи: Точно така. Вие сте твърде заети да се гледате втренчено един друг. *огнени емоджи*

			Нежелана руменина светкавично покри страните ми.

			Лина: Това пък какво трябваше да означава?

			Роузи: Знаеш какво значи.

			Лина: Че искам да го изгоря на клада като вещица? Да, така може.

			Роузи: Той вероятно също работи до късно.

			Лина: Е, и?

			Роузи: Ами... винаги можеш да отидеш до кабинета му и да го гледаш втренчено, сигурна съм, че му харесва.

			Мили боже. Какво беше това?

			Размърдах се неудобно на стола си, докато гледах ужасено екрана на телефона.

			Лина: WTF говориш? Да не си яла пак твърде много шоколад? Знаеш, че от това ставаш странна. *шокирано емоджи*

			Роузи: Може да сменяш темата колкото си искаш.

			Лина: Не я сменям, просто наистина се тревожа за здравето ти в момента.

			Роузи: *емоджи врътване на очи*

			Това беше ново. Приятелката ми никога не споменаваше директно абсурдите, които смяташе, че е видяла, без значение от какъв сорт са. Все пак от време на време пускаше по някой коментар.

			„Къкрещо напрежение“, беше казала веднъж.

			На което аз изсумтях толкова силно, че дори носът ми потече.

			Ето колко нелепи ми се струваха нейните наблюдения.

			По мое скромно мнение всички онези сапунени предавания, които тя гледаше, започваха да объркват възприятието ѝ за реалността. По дяволите, а аз бях испанката от нас двете. Бях израснала, гледайки сапунени сериали с моята abuela. Но със сигурност не живеех в подобни. Между Арън Блекфорд и мен нямаше къкрещо напрежение. Не го гледах гневно така, както обичаше той. Арън не обичаше нищо – нямаше как, след като му липсваше чувствителност.

			Лина: Добре, имам работа, така че ще те оставя да се върнеш към кафето си, но спри да нападаш витрината със сладкиши. Притеснявам се.

			Роузи: Добре, добре. Ще спра – засега. *емоджи сърце* Успех!

			Лина: *емоджи сърце * *емоджи огън*

			Заключих телефона си, оставих го върху масата с екрана надолу и си поех дълбоко въздух, за да се съсредоточа.

			Време е шоуто да започне.

			В съзнанието ми изникна образът на шоколадовото брауни. Изкушаваше ме.

			Не, Лина.

			Като си мислех за сладкиши – или за каквато и да е храна, нямаше да си помогна. Трябваше да се принудя да повярвам, че не съм гладна.

			– Не съм гладна – казах на глас и вдигнах кестенявата си коса на кок. – Стомахът ми е пълен. Пълен с всякаква вкусна храна. Като тако например. Или пица. Или браунита. Кафе и…

			Стомахът ми изкъркори, пренебрегвайки упражнението за визуализация, което се опитвах да направя, и нахлу в главата ми със спомени от „Зад ъгъла“. Вкусният аромат на печено кафе на зърна. Сетивната атака включваше хапка брауни, направено от три вида шоколад. Звукът от затоплено мляко от кафемашината.

			Още един протест се чу от стомаха ми.

			Въздъхнах и без особено желание изхвърлих всички тези образи от съзнанието си. Вдигнах нагоре ръкавите на тънката жилетка, която се налагаше да обличам в сградата, защото през лятото климатичната инсталация работеше на макс.

			– Добре, стомах, помогни ми – измърморих си аз, сякаш думите можеха да променят нещо. – Утре ще отидем двамата в „Зад ъгъла“. Сега обаче трябва да замълчиш и да ме оставиш да работя. Става ли?

			– Добре.

			Думата отекна в офиса ми, сякаш отговаряше стомахът ми.

			Но нямах този късмет.

			– Това беше странно – отново се разнесе същият дълбок глас. – Но предполагам, че се дължи на твоята индивидуалност.

			Нямаше нужда да вдигам глава, за да знам кой стои зад този плътен тембър. Затворих очи.

			По дяволите, Розалин Греъм. Ти призова това дяволско изчадие в кабинета ми и ще си платиш за това с шоколад.

			Изругах под нос – защото, разбира се, нямаше как да не ме е чул как се окуражавах сама, придадох на лицето си неутрално изражение и вдигнах поглед от бюрото.

			– Странно? По-склонна съм да го приемам като мило.

			– Не – отговори той бързо. Твърде бързо. – Малко е обезпокоително, когато си сама и изричаш повече от няколко думи. А ти водеше истински разговор със себе си.

			Грабнах първото нещо от бюрото, което попадна пред погледа ми – някакъв маркер. Поех си дълбоко въздух и после издишах. 

			– Съжалявам, Блекфорд. Но в момента нямам време да разсъждавам върху странностите си – заявих, размахвайки маркера във въздуха. – Нуждаеш ли се от нещо?

			Огледах го внимателно, докато стоеше на вратата на кабинета ми, с лаптоп под мишница, повдигнал едната от тъмните си вежди въпросително.

			– Какво е „Зад ъгъла“? – попита той, взирайки се в мен.

			Издишах бавно, пренебрегвайки въпроса му, и се загледах как с дългите си крака скъсява разстоянието до бюрото ми. След това видях как го заобикаля и спира от лявата ми страна.

			Завъртях стола си и се обърнах с лице към него. 

			– Извинявай, но има ли нещо, с което мога да ти помогна?

			Погледна върху екрана на лаптопа ми и наведе голямото си тяло напред.

			Очите ми се стрелнаха към лицето му, вероятно го гледах по един от начините, за които Роузи беше споменала по-рано – гневно, само без всички онези глупости, които беше прочела между редовете, а те дори и не съществуваха. 

			Арън постави лявата си ръка върху бюрото ми и се наведе още по-надолу.

			– Моля? – попитах нетърпеливо.

			Мили боже, що за същество е той, великан?

			Осъзнавайки колко близо всъщност е тялото му до лицето ми и колко много по-грамаден изглежда отблизо, аз се облегнах назад в стола си. 

			– Ехо? – думата прозвуча далеч по-плахо, отколкото предпочитах. – Какво правиш?

			Той измънка нещо, тихият шум прозвуча също толкова близо, колкото беше и той. Право в лицето ми.

			– Блекфорд – започнах много бавно, докато наблюдавах как очите му оглеждат PowerPoint слайда на моя екран. Показваше черновата на графика, който изготвях за Деня на отворените врати на InTech.

			Знаех какво прави. Но нямах никаква представа защо. Или защо ме пренебрегваше – освен може би защото беше невероятен досадник.

			– Блекфорд, на теб говоря.

			Замислен, той отново измънка нещо, а проклетият шум прозвуча тихо. И досадно, напомних си аз.

			Преглътнах бучката, която току-що магически се беше появила в гърлото ми.

			Най-накрая той благоволи да проговори: 

			– Това ли е всичко, с което разполагаш?

			Той разсеяно постави лаптопа си на бюрото ми. Точно до моя. Присвих очи.

			– Осем часа сутринта. Посрещане и приветствие.

			Една грамаданска ръка прелетя пред лицето ми, сочейки екрана ми.

			Залепих гърба си към облегалката на стола, наблюдавайки как бицепсите му сe сгъват под плата на едноцветната риза, която бе облякъл.

			Арън продължи да чете на глас от екрана ми, сочейки с пръст всяка точка. 

			– Девет часа сутринта. Въведение в бизнес стратегии на InTech.

			Проследих с очи рамото му.

			– Десет часа сутринта. Кафе пауза... до единайсет часа. За целта ще се наложи да се осигурят големи количест­ва кафе. Единайсет часа сутринта. Дейности преди обяда. Не са уточнени.

			Изненадах се да забележа как ръката му изпълва идеално и докрай ръкава на ризата, мускулите му притискаха тънкия плат и не оставяха много място за въображението.

			– Дванайсет часа. Обедна почивка... до два часа следобед. Истински банкет. О, в три часа следобед има още една кафе пауза. 

			Ръката, върху която се бях съсредоточила, застина във въздуха и след това се свлече надолу.

			Изчервих се и си напомних, че не съм тук, за да го зяпам. Или пък да наблюдавам как мускулите му изпъват дрехите му.

			– По-зле е, отколкото си мислех. Защо не каза нищо?

			– Моля? Какво искаш да кажеш? – измънках в транс и вдигнах поглед към него.

			Арън наклони глава и след това като че ли нещо прив­лече вниманието му. Погледът ми проследи ръката му над бюрото.

			– Събитие като това – каза той. После взе една от химикалките, които бях пръснала наоколо. – Никога не си планирала нещо подобно. И изглежда, нямаш представа как – и пусна химикалката в моливника ми с формата на кактус.

			– Имам известен опит с уъркшопи – промърморих, докато наблюдавах как пръстите му повтарят същото действие с втора химикалка. – Но само за колеги, никога за потенциални клиенти. – Трета химикалка последва предишните две. – Извинявай, какво си мислиш, че правиш?

			– Добре – простичко отвърна той, грабвайки любимия ми молив, розов, с перце отгоре в същия ярък цвят. Той го изгледа странно, веждите му се извиха нагоре. – Не е идеално, но все пак е начало. – Той посочи с молива към мен. – Това? Сериозно ли?

			Измъкнах го от ръката му. 

			– Развеселява ме – и го пуснах в моливника. – Да не би да обижда естетическия ви вкус, господин Робот?

			Арън не отговори. Вместо това протегна ръце към няколко папки, които бях струпала вдясно от мен – добре де, добре, по-скоро бях ги стоварила там. 

			– Имам известен опит в събития като това – каза той, като вдигна папките и ги постави в ъгъла на бюрото ми. – Организирал съм няколко, преди да дойда да работя за InTech.

			Той продължи, като се протегна към тефтера ми, който лежеше обърнат надолу в бъркотията, която започвах да осъзнавам, че представлява моето работно бюро. Държеше го в ръцете си с размери на лапи.

			– Просто трябва да работим бързо, няма много време да сглобим всичко.

			Уоу, уоу, уоу.

			– Ние? – изтръгнах тефтера си от хватката му. – Тук няма ние – изсмях се аз. – И би ли оставил нещата ми, моля? Какво изобщо се опитваш да постигнеш?

			Шаващата му ръка отново се размърда, заобикаляйки гърба на стола ми. Арън почти ме притискаше между бюрото и стола ми, докато главата му бе надвиснала над моята, а очите му блуждаеха по нещата ми.

			Продължавах да чакам отговор на въпроса ми, взирах се в профила му и се опитвах много усилено да не обръщам внимание на топлината, която усетих да излъчва тялото му.

			– Няма как да се съсредоточиш върху задачата, бюрото ти е пълен безпорядък – заяви той накрая абсолютно делово и безпристрастно. – Затова просто внасям малко ред.

			Останах със зяпнала уста. 

			– Бях се съсредоточила прекрасно, докато не се появи ти.

			– Мога ли да видя списъка на Джеф с присъстващите? – Бързо заработи на клавиатурата на лаптопа ми и отвори един прозорец.

			През цялото време усещах как тялото ми започва да става все по-... топло. Крайно неудобно. Но поне беше спрял да докосва всичките ми неща.

			– А, ето го. – Той сякаш сканираше документа, докато аз се бях втренчила в профила му, започвайки да се чувствам леко притисната и завладяна от неговата близост.

			Мили боже.

			– Добре – продължи той, – хората не са чак толкова много, така че поне кетърингът сравнително лесно ще се организира. Колкото до... нахвърляното от теб, това няма да свърши работа.

			Пуснах ръце в скута си, усетих, че ме изпълва страх, и започвах да се чудя как, за бога, ще се справя. 

			– Не съм те питала за мнението ти, но благодаря, че ме осведоми – отбелязах колебливо, посегнах към лаптопа си и го приближих към себе си. – А сега, ако нямаш нищо против, ще се върна отново към работата си.

			Арън погледна надолу точно когато аз вдигнах очи към него. Той се взря в лицето ми за един кратък миг, който ми се стори, че прерасна в цяла и крайно неудобна минута. Пристъпи зад мен и се премести от другата ми страна. Облегна се на масата с внушителната си фигура, която вероятно загледах по-дълго, отколкото беше необходимо, и включи своя лаптоп.

			– Арън – казах за пореден път, надявайки се това наистина да е последният път тази проклета вечер, – не е нужно да ми помагаш. Ако това е, което се опитваш да направиш – последната част някак измънках.

			Придвижих стола си по-близо до бюрото, докато го гледах как вписва паролата си, и се опитвах усилено да не се съсредоточавам върху тези вбесяващо широки рамене, които изпълваха полезрението ми, докато той се облягаше на дървената повърхност.

			Por el amor de Dios.11 Трябваше да спра... да го зяпам и изследвам.

			Гладният ми мозък явно отказваше да се държи нормално. И вината за това беше изцяло негова. Имах нужда да се махне оттук. КОЛКОТО МОЖЕ ПО-БЪРЗО. При нормално разстояние един от друг той беше изключително досаден, а сега беше... направо влудяващ. Беше адски труден.

			– Имам нещо, което може да използваме. – Пръстите на Арън летяха над пада на лаптопа му, докато търсеше документа, за който предположих, че говори. – Преди да напусна бившия ми работодател, ме накараха да съставя списък. Наръчник или нещо подобно. Трябва да е някъде тук. Почакай.

			Арън продължаваше да пише и щрака по клавиатурата, докато аз с всяка изминала секунда ставах все по-раздразнена. От себе си, от него. От... просто от всичко.

			– Арън – започнах аз за пореден път, когато PDF документът най-накрая се отвори на екрана му. Смекчих гласа си с мисълта да съм колкото може по-мила, особено когато се отнася до него, за да приключи всичко това. – Късно е и не е нужно да го правиш. Вече ми даде правилната посока. Сега вече може да си тръгваш. – Посочих към вратата. – Благодаря ти.

			Пръстите, в които продължавах да се взирам, грациозно почукаха по клавишите още веднъж. 

			– Включва от всичко по малко – уъркшоп, примери, ключови концепции за дейности и групова динамика и дори цели, които трябва да се имат предвид. Може да ги прегледаме.

			Ние. Отново говореше в множествено число.

			– Мога и сама да го направя, Блекфорд.

			– Мога да помогна.

			– Може и да можеш, но не е нужно да го правиш. Нямам идея откъде ти се е появило това непреодолимо желание да влетиш с червеното си наметало като досадния Кларк Кент и да спасиш положението, но не, благодаря. Може и да приличаш малко на него, но аз не съм девойка в беда.

			Най-лошото беше, че наистина имах нужда от тази помощ, неговата помощ. Проблемът беше да приема, че Арън е този, който ще я предложи и осигури.

			Той се изправи в целия си ръст. 

			– Досаден Кларк Кент? – Веждите му се повдигнаха въпросително. – Това комплимент ли трябваше да е?

			Устата ми рязко се затвори.

			– Не – врътнах очи, макар че може би беше малко прав.

			Той изглеждаше като човека, стоящ зад тайната кой се крие зад идентичността на Супермен. Не онзи с пелерината, а този, който беше облечен с костюм и работеше от девет до пет, и беше някак... секси за мъж, работещ в офис. Не че някога бих признал това на глас. Дори и на Роузи.

			Арън се вгледа внимателно в лицето ми за няколко секунди.

			– Мисля, че ще приема това като комплимент – отбеляза той и се усмихна едва забележимо.

			Точно като самодоволен Кларк Кент.

			– Ами не е. – Посегнах към мишката си и щракнах, за да отворя произволна папка. – Тор или Капитан Америка? Ето това щеше да е комплимент. Но ти не си Крис12. Освен това никой не се интересува вече от Супермен, господин Кент.

			Арън сякаш се замисли за миг върху думите ми. 

			– Въпреки това прозвуча, сякаш все още ти пука.

			Докато се правех, че пренебрегвам казаното от него, той продължи да се придвижва зад мен. Наблюдавах го как пресича кабинета към бюрото, където седеше едно от момчетата, с които споделях работното пространство, но явно си беше тръгнало още преди часове. Арън хвана стола му с една ръка и го придвижи в моята посока, приб­лижавайки се до мен.

			Скръстих ръце пред гърдите си, когато столът му се озова до моя. Огромното тяло на Арън се стовари върху него, от което столът заскърца и изведнъж придоби доста крехък вид.

			– Какво правиш? – попитах го аз.

			– Вече ми зададе този въпрос – и ме закова на място с отегчен поглед. – Какво изглежда, че правя?

			– Нямам нужда от помощта ти, Блекфорд.

			– Мисля, че преживявам поредното дежавю – въздъх­на той. 

			– Ти – заекнах аз. След това отново се изсмях. – Аз... уф.

			– Каталина – започна той и точно в този момент мразех как звучи името ми, произнесено от него. – Имаш нужда от помощ. Така че спестявам и на двама ни известно време, защото и двамата знаем, че ти никога няма да помолиш за помощ.

			Беше прав. Никога не бих помолила Арън за каквото и да било, не и когато знаех какво точно мисли за мен. Лично, професионално – нямаше значение. Бях наясно какво мисли за мен през цялото това време. Самата аз го чух да го казва преди няколко месеца, макар той да нямаше представа за това. Така че, не, отказвам да приема каквото и да било от него. Колкото и това да ме представя в лоша светлина. Точно като него. Но това не е проблем, ще го преживея.

			Арън се облегна назад и сложи ръце върху подлакътниците на стола. От движението ризата му се опъна и това ме накара отново да се зазяпам в него.

			Мили боже. Очите ми се затвориха за секунда. Бях гладна, уморена да се занимавам с всичко това, собствените ми очи ме предаваха и честно казано, точно в този момент бях объркана.

			– Престани да се инатиш толкова – заяви той.

			Инат. Защо? Защото не го бях помолил за помощ и се предполагаше, че ще я приема на мига, когато той реши да ми я предложи?

			Сега вече бях ядосана. Вероятно затова отворих уста, без да се замисля. 

			– Ето защо не каза и дума по време на срещата, където всичко това беше стоварено на мен, и след това също? Защото не съм помолила за помощ? Защото съм твърде голям инат, за да я приема?

			Арън леко повдигна глава, вероятно шокиран от моето признание.

			Веднага съжалих, че изобщо съм казала нещо. Наистина съжалих. Но по някакъв начин се изплъзна от устата ми, сякаш думите сами се процедиха от мен.

			Нещо проблесна в иначе сериозното му изражение.

			– Нямах представа, че искаш да се намеся.

			Разбира се, че не. Никой нямаше. Дори и Хектор, когото чувствах много близък. Не бях ли вече наясно с това досега? Да, бях много добре запозната с факта, че когато става дума за подобен род ситуации, има две групи хора. Тези, които вярват, че ако не кажат абсолютно нищо, ще останат в неутрална позиция, и тези, които избират страна. И по-често това се оказваше грешната страна. Разбира се, невинаги е било толкова безобидно, снизходително и придружено от неуважителни коментари като тези на Джералд на срещата. Понякога беше много, много по-лошо. Знаех това. И то от личен опит още преди много време.

			Поклатих глава в опит да пропъдя спомените. 

			– Щеше ли да има някаква разлика, Арън? Ако бях те помолила да се намесиш? – попитах го, сякаш държеше разрешаването на въпроса в ръцете си, докато в действителност изобщо не беше така. Взирах се в него и усещах как сърцето ми щеше да изскочи от гърдите ми. – Или ако ти кажех, че съм изтощена от необходимостта да моля за помощ, щеше ли да се намесиш тогава?

			Арън ме изучаваше мълчаливо и почти предпазливо изследваше лицето ми сантиметър по сантиметър.

			Страните ми пламнаха от погледа му, което ме накара още повече да съжалявам, че си отворих устата.

			– Забрави, че изобщо съм казала нещо, става ли? – извърнах очи, чувствайки се разочарована и ядосана на себе си, че карам Арън, от всички хора, да излага на риск името си, след като не ми дължи нищо. Абсолютно нищо. – Аз съм затънала във всичко това. Без значение как и защо.

			Или че няма да се окаже за последен път.

			Арън се изправи, наведе се към мен и спря само на косъм разстояние. Пое си дълбоко въздух, докато аз не смеех да издам и звук, в очакване той да каже какво се върти в съзнанието му.

			– Никога не си имала нужда от помощ да водиш своите битки, Каталина. Това е едно от нещата, които най-много уважавам в теб.

			Думите му имаха странен ефект върху гърдите ми. Някакъв особен натиск, който не ме караше да се чувствам много добре.

			Арън никога не е казвал такива неща. На никого и особено на мен.

			Отворих уста, за да му кажа, че няма значение, че не ме интересува, че може просто да спрем да се занимаваме с това, но той вдигна ръка и ме спря.

			– От друга страна, никога не съм те смятал за човек, който ще се свие и няма да покаже най-доброто, на което е способен, когато се изправи пред някакво предизвикателство. Независимо дали е несправедливо наложено, или обратно – продължи той, като се извърна и се взря в лаптопа си. – И така, какво ще бъде?

			Не казах нищо.

			Аз... нямаше да се свия. Не ме беше страх от това нещо. Бях сигурна, че мога да се справя. Просто... по дяволите, просто бях изтощена. Беше ми трудно да намеря мотивация, когато нещо беше толкова обезкуражаващо. 

			– Аз не... 

			– Какво ще правиш, Каталина? – Пръстите му се движеха по пада на лаптопа уверено. – Ще хленчиш или ще работиш?

			– Не хленча – прошепнах.

			Точно като онзи кретен Кларк Кент.

			– Тогава действаме – отвърна той.

			Огледах го подробно, видях как стисна челюстта си. Може би малко раздразнено.

			– Тук няма ние – отвърнах аз и изпуснах въздуха от дробовете си.

			Той поклати глава и можех да се закълна, че за част от секундата лек намек на усмивка се появи на устните му.

			– Кълна се в Бога... – Той вдигна очи нагоре, сякаш молеше небесата за търпение. – Ще приемеш помощта. Точка – и погледна часовника си, издишвайки. – Не разполагам с цял излишен ден да те убеждавам – намръщи се и отново се превърна в Арън, когото вече познавах. – Вече изгубихме достатъчно време.

			С този намръщен Арън се чувствах по-удобно. Той не се мотаеше наоколо, ръсейки глупости, като например, че ме уважава. Сега беше мой ред да се намръщя, тъй като до болка осъзнах как повече няма да мога да изгоня Арън от кабинета.

			– Аз съм инат като теб – промърмори той, пишейки нещо на лаптопа си. – Знаеш, че съм.

			Отново насочих вниманието си към екрана на компютъра и реших да позволя това странно примирие помежду ни. Само в името на репутацията на InTech. Както и заради собственото ми психично здраве, защото той тотално и абсолютно ме подлудяваше.

			Щяхме да сме двама намръщени идиоти, които толерират взаимното си присъствие за една вечер, по скромните ми предположения.

			– Добре. Ще ти позволя да ми помогнеш, след като си толкова настоятелен – заявих му аз, опитвайки се да не съсредоточавам вниманието си върху емоциите, които ме караха да се изчервявам. 

			Той ми хвърли бърз поглед, имаше нещо в очите му, което не успях да разчета.

			– Ще трябва да започнем от нулата. Отвори нов файл.

			Погледнах настрани, опитвайки се да се съсредоточа върху екрана ми.

			В продължение на няколко минути работихме в мълчание, когато с крайчеца на окото си забелязах някакво движение. Почти веднага след това той постави нещо на бюрото ми. Точно между нас.

			– Ето – чух го да казва от моята страна.

			Погледнах надолу и очите ми попаднаха на нещо, увито във восъчна хартия. Беше квадратно, дълго около десетина или петнайсет сантиметра.

			– Какво е това? – попитах го аз, а очите ми светкавично се преместиха върху профила му.

			– Гранола бар – отвърна той, без да ме поглежда, и продължи да пише на клавиатурата си. – Гладна си. Изяж го.

			Без да се замислям, взех закуската. След като разопаковах бара, го огледах внимателно. Домашно приготвен. Нямаше как да е другояче, съдейки по начина, по който печените овесени ядки, сушените плодове и ядките бяха омесени заедно.

			Чух дългата въздишка на Арън. 

			– Ако ме попиташ дали е отровен, кълна се, че ще...

			– Не – промърморих аз.

			След това поклатих глава, усещайки отново онзи странен натиск в гърдите си. Затова просто поднесох гранола бара към устата си, отхапах и... свещени гранола барчета. Изстенах от удоволствие.

			– За бога – измърмори мъжът от дясната ми страна съвсем тихо.

			Преглътнах цялата орехова и захарна невероятност и свих рамене. 

			– Съжалявам, това беше хапка, достойна за стон.

			Видях го как поклаща глава, докато беше съсредоточил вниманието си върху документа на екрана. Разглеждах профила му и изпитах някакво странно и непознато чувство. И то нямаше нищо общо с преценката ми за неочакваните готварски умения на Арън. Беше нещо съвършено различно, нещо топло и неопределено, полъх от което бях усетила няколко минути по-рано, но сега имах желание да се усмихна.

			Бях благодарна.

			Арън Блекфорд, намръщеният двойник на Кларк Кент, беше в моя кабинет. Помагаше ми и ме хранеше с домашно приготвен гранола бар и аз се радвах. Дори бях благодарна.

			– Благодаря ти – издайническите думи се отрониха от устните ми.

			Той се обърна с лице към мен и за миг видях как се отпусна. След това очите му отскочиха към екрана ми.

			– Още не си отворила празна таблица? – отбеляза той насмешливо.

			– Oye!13 – Испанската дума се изплъзна от устата ми. – Не е нужно да си толкова деспотичен. Не всеки притежава твоята суперскорост, господин Кент.

			Веждите му се извиха и той си придаде вид на незаинтересован. 

			– Напротив, точно обратното. Някои дори разполагат с противоположната суперсила.

			– Ха – врътнах очи. – Забавно.

			Погледът му отново се върна към екрана. 

			– Празна таблица. И гледай да го направиш днес, ако не искам прекалено много.

			Очертаваше се дълга нощ. 

			
				
					 Прецакана съм! (исп.) – Бел. прев.

				
				
					 By the way – „между другото“ (анг.). – Бел. прев.

				
				
					 За бога! (исп.) – Бел прев.

				
				
					 Актьорът Крис Хемсуърт изпълнява ролята на Тор, а актьорът Крис Евънс – на Капитан Америка. – Бел. прев.

				
				
					 Хей! (исп.). – Бел. прев.

				
			

		

	
		
			БЛАГОДАРНОСТИ

			Единствената причина, поради която в момента държите „Любовна измама по испански“ в ръцете си, е, защото един много специален човек ми зададе следния въп­рос „Но, Елена, защо не я публикуваш? Трябва да го направиш!“. Честно казано, мислех си, че той е напълно луд (и продължавам да го мисля понякога), но предполагам, че да имам вярата и насърчението на някой друг може да се окаже достатъчно, за да посегна към мечтите си. Елла, тази книга нямаше да е възможна без теб. Ако можех, щях да пиша страници и страници за причините, поради които се превърна в решаващо и огромно парче от пъзела, който е моят живот. Но сигурно ще завъртиш очи толкова силно, че ще трябва да взема полет и да те посетя в болницата. Така че просто ще кажа „благодаря“. От дъното на сърцето си – благодаря ти. За всяка насърчителна дума, всеки съвет, за напътствието, за всяко твое „млъкни“ и преди всичко за скъпоценното ти приятелство.

			Cris y Ana… tías, lo he hecho. Gracias por estar ahí para mí desde que éramos unas mocosas insoportables que se creían súper alternativas. Me habéis animado (y psicoanalizado, seamos claras) hasta que me he lanzado a seguir mis sueños. Por ello, siempre seréis parte de ellos. Vuestra amistad lo significa todo, ya lo sabéis.14

			Ерин, трябва да ти призная нещо. Денят, в който небрежно попитах дали искаш да станеш бета-читател на тази книга вместо мен, се престорих на хладнокръвна, но бях на косъм да припадна от напрежение. Но, о, боже, ти прие и точно наскоро спомена и се оказа, че сме страхотен екип. „Любовна измама по испански“ нямаше да е същата днес, ако не я бяхте бета-прочели (представете си колко много щяха да мразят всички Гонсало). Благодаря ти, Ерин. Искрено се надявам, че това е само началото.

			Кристина, ти беше толкова добра с мен. Твоята доброта и безусловна подкрепа означаваше всичко за мен. Не мога да повярвам, че преди идвах при теб да ми препоръчаш романтични книги, а сега се разтапям от невероятния ти коментар за „Любовна измама по испански“. Благодаря ти, hermosa. Ти си истинска опора, абсолютна звезда и помощта ти е безценна. Кълна се, ще ти напиша най-горещата книга и героят ще изглежда като Кавил в твоя чест. Това е обещание.

			Г-н Б., надявам се, че си ми донесъл цветя в деня на освобождаването. Живеем точно срещу цветарски магазин, така че (буквално) не е толкова трудно. Знам, че не съм лесна, когато съм под стрес, особено през последните няколко седмици. Така че това е най-малкото, което може да направиш, не мислиш ли? Ще ти направя торта. Моля те.

			Джована, боже мой, не мога да си представя количеството работа, която ти дадох. Тази книга нямаше да е същата без твоята магия. Благодаря ти.

			На всеки блогър и букстаграмър, който е приветствал, изпратил ми е съобщение и ми даде цялото си доверие и подкрепа. Вие разтърсихте моя свят и заслужавате всички цветя и торта. Това нямаше да е възможно без вас. Благодаря.

			Ти, читателю. Благодаря, че ми даде шанс. Знам, че съм новачка и това е само първият ми и несъвършен опит, но се надявам с цялото си сърце да го харесаш. Надявам се и да останеш. Защото, както би казал Джоуи, без теб всичко това щеше да е безсмислено.

			
				
					 Крис и Ана, направих го. Благодаря ви, че сте до мен, откакто бяхме непоносими момичета, които се мислеха за супер различни от останалите хора.  Благодаря, че ме насърчавахте, психоанализирахте и не ме оставихте намира, докато не реших да преследвам мечтите си. Затова винаги ще бъдете част от тях. Вашето приятелство означава всичко за мен, но това вече го знаете. (исп.) – Бел. ред.

				
			

		

	
		
			ЗА АВТОРКАТА

			Елена е испанска писателка, безнадеждна романтичка, както тя сама заявява, и за ужас на господин Б. – горд колекционер на книги. След години наред поглъщане на истории и постове – добре, добре, викане за тях в своя Instagram @thebibliotheque – тя най-накрая се реши и започна да създава свои собствени.

			Макар че никога не би се описала като авантюристка, предвид дипломата си като инженер химик и ролята ѝ на Моника за приятелите си, писането на романа определено се квалифицира като най-вълнуващия, макар и ужасяващ проект, който някога е предприемала. Сигурно си гризе ноктите, докато чете тези редове. По дяволите, вероятно е откачила. Но не ѝ обръщайте внимание, това е само малка, надявам се здравословна, сценична треска.

			Независимо от всичко, тя няма търпение най-накрая да сподели мечтата си с вас. Кой знае, може би ще се влюбите малко повече в любовта. Защото не е ли това целта на всичко това?

			facebook.com/authorelenaarmas

			twitter.com/elenaarmasbooks

			instagram.com/thebibliotheque

			goodreads.com/authorelenaarmas

			pinterest.com/thebibliotheque 
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